
PRÍLOHA 1
VÝMENA INFORMÁCIÍ PODĽA RÁMCOVÉHO ROZHODNUTIA RADY 2006/960/SVV FORMULÁR ŽIADOSTI O INFORMÁCIE A SPRAVODAJSKÉ INFORMÁCIE, KTORÝ POUŽIJE DOŽADUJÚCI ČLENSKÝ ŠTÁT
Tento  formulár  sa použije  pri  žiadosti  o  informácie  a  spravodajské  informácie  podľa  rámcového  rozhodnutia 2006/960/SVV.
I -Administratívne informácie

	Dožadujúci orgán (názov, adresa, telefónne číslo. fax, e-mail. členský štát):
	

	Údaje o úradníkovi, ktorý vec vybavuje (nepovinné)

	

	Tomuto členskému štátu:
	

	Dátum a čas tejto žiadosti: 
	

	Referenčné číslo tejto žiadosti:
	



	Predchádzajúce žiadosti

	□ Ide o prvu žiadosť v tejto veci

	□ Tejto žiadosti predchádzali iné žiadosti súvisiace s tou istou vecou

	Predchádzajúce žiadosti
	Odpovede

	
	Dátum
	Referenčné číslo (v dožadujúcom štáte)
	Dátum
	Referenčné číslo (v dožiadanom štáte)

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	



	Ak sa žiadosť posiela viacerým orgánom dožiadaného štátu, uveďte všetky použité kanály:

	□ ENU/styčný dôstojník Europolu
	□ Na informačné účely □ Na vybavenie

	□ Národná ústredňa Interpol
	Q Na informačné účely □ Na vybavenie

	□ Siréne
	□ Na informačné účely □ Na vybavenie

	□ Styčný dôstojník
	□ Na informačné účely Q Na vybavenie

	□ Iné (uveďte):
	□ Na informačné účely □ Na vybavenie

	Ak sa tá istá žiadosť posiela iným členským štátom, uveďte tieto iné členské štáty a použité kanály (nepovinné):

	
	



II - Lehoty
Pripomienka: lehoty podľa článku 4 rámcového rozhodnutia 2006/960/SW A - Trestný čin patrí do článku 2 ods. 2 rámcového rozhodnutia 2002/584/SW a
požadované informácie alebo spravodajské informácie sa nachádzajú v databáze priamo prístupnej orgánu činnému v trestnom konaní
-> Žiadosť je naliehavá	-> Lehota: 8 hodín s možnosťou predĺženia
-> Žiadosť nie je naliehavá	-> Lehota: 1 týždeň
B - Iné prípady: Lehota: 14 dní

	J Žiadosť JE naliehavá

	J Žiadosť NIE je naliehavá

	Dôvody naliehavosti (napr. podozriví sú zadržiavaní vo väzbe, prípad sa musí predložiť súdu do určitého dátumu):

	Požadované informácie alebo spravodajské informácie

	



	DRUH TRESTNÉHO (-ÝCH) ČINU (-OV) ALEBO TRESTNEJ (-ÝCH) ČINNOSTI (-TÍ). KTORÁ (-É)SA VYŠETRUJE (-Ú)

	Opis okolností, za ktorých bol trestný čin alebo trestné činy spáchané, vrátane času, miesta a miery účasti osoby, na ktorú sa vzťahuje žiadosť o informácie alebo spravodajské informácie, na trestnom čine alebo trestných činoch:







	Povaha trestného (-ých) činu (-ov)
	
	

	A-
	Uplatnenie článku 4 ods. 1 alebo ods. 3 rámcového rozhodnutia
	2006/960/SW

	□ />
	i.1. V dožadujúcom členskom štáte možno za trestný čin uložiť trest odňatia slobody s hornou hranicou najmenej tri roky

	A.2
	Trestným činom je jeden (alebo viacero) z uvedených trestných
	činov:

	□
	účasť na zločinnom spolčení
	□
	legalizácia príjmov z trestnej činnosti

	□
	terorizmus
	□
	falšovanie a pozmeňovanie meny vrátane eura

	□
	obchodovanie s ľuďmi
	□
	počítačová kriminalita

	□
	sexuálne vykorisťovanie detí a detská pornografia
	□
	trestné činy proti životnému prostrediu vrátane

	□
	nedovolené obchodovanie s omamnými
	
	nedovoleného obchodovania s ohrozenými

	
	a psychotropnými látkami
	
	živočíšnymi a rastlinnými druhmi, ich plemenami a

	□
	nedovolené obchodovanie so zbraňami, strelivom
	
	odrodami

	
	a výbušninami
	□
	uľahčenie neoprávneného prekročenia štátnej hranice

	□
	korupcia
	
	a neoprávneného pobytu

	□
	podvod vrátane podvodu týkajúceho sa finančných
	□
	vražda, závažné ublíženie na zdraví

	
	záujmov Európskych spoločenstiev v zmysle Dohovoru
	□
	nedovolené obchodovanie s ľudskými orgánmi a

	
	z 26. júla 1995 o ochrane finančných záujmov
	
	tkanivami

	
	Európskych spoločenstiev
	□
	únos, obmedzovanie osobnej slobody a branie

	□
	organizovaná alebo ozbrojená lúpež
	
	rukojemníka

	□
	nedovolené obchodovanie s kultúrnymi objektmi vrátane
	□
	rasizmus a xenofóbia

	
	starožitností a umeleckých diel
	□
	nedovolené obchodovanie s jadrovými

	□
	podvodné konanie
	
	alebo rádioaktívnymi materiálmi

	□
	vymáhanie peňazí alebo inej výhody a vydieranie
	□
	obchodovanie s odcudzenými vozidlami

	□
	falšovanie a pozmeňovanie výrobkov vrátane konaní
	□
	znásilnenie

	
	porušujúcich práva duševného vlastníctva alebo ich
	□
	podpaľačstvo

	
	distribúcia
	□
	trestné činy podliehajúce právomoci Medzinárodného

	□
	falšovanie a pozmeňovanie verejných listín a
	
	trestného súdu

	
	obchodovanie s takými listinami
	□
	nezákonné ovládnutie lietadla alebo plavidla

	□
	falšovanie a pozmeňovanie platobných prostriedkov
	□
	sabotáž

	□
	nedovolené obchodovanie s hormonálnymi látkami
	
	

	
	a ďalšími prostriedkami na podporu rastu
	
	

	-> Trestný čin preto patrí do článku 2 ods. 2 rámcového rozhodnutia 2002/584/SW -> na lehoty na poskytnutie odpovede na

	
	túto žiadosť sa preto vzťahuje článok 4 ods. 1 (naliehavé
	prípady) a článok 4 ods. 3 (prípady, ktoré nie sú naliehavé)

	
	rámcového rozhodnutia2006/960/SW
	
	

	alebo

	□
	B - Trestný čin alebo trestné činy nie sú zahrnuté v bode A.

	
	V takomto prípade, opis trestného činu alebo trestných činov:



	Účel, na ktorý sa žiadajú informácie alebo spravodajské informácie

	



	Súvislosť medzi účelom, na ktorý sa žiadajú informácie alebo spravodajské informácie, a osobou, ktorá je predmetom týchto informácii alebo spravodajských informácii

	



	Totožnosť alebo totožnosti (pokiaľ sú známe) osoby alebo osôb. ktoré sú hlavným predmetom vyšetrovania trestného činu alebo spravodajskej operácie v trestných veciach, s ktorými súvisí žiadosť o informácie alebo spravodajské informácie

	



	Dôvody, ktoré umožňujú domnievať sa. že sa informácie alebo spravodajské informácie nachádzajú v dožiadanom členskom štáte

	



	Obmedzenie použitia informácii uvedených v tejto žiadosti na iné účely ako boli poskytnuté, alebo na zabránenie bezprostrednému a závažnému ohrozeniu verejnej bezpečnosti

	□ použitie sa povoľuje □ použitie sa povoľuje, ale nezverejňovať zdroj informácií □ nepoužiť bez povolenia zdroja informácií □ nepoužiť



